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Τροπολογία 1 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 1 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(1) Την τελευταία δεκαετία, η ανάπτυξη 

της επιβατικής κίνησης των σιδηροδρόµων 

δεν κατάφερε να αυξήσει το µερίδιό τους 

συγκριτικά µε τις οδικές και τις 

αεροπορικές µεταφορές. Το µερίδιο της 

τάξης του 6% των επιβατικών 

σιδηροδροµικών µεταφορών στην 

Ευρωπαϊκή Ένωση παρέµεινε σχετικά 

σταθερό. Οι επιβατικές σιδηροδροµικές 

µεταφορές δεν προσαρµόστηκαν στις 
εξελισσόµενες ανάγκες όσον αφορά τη 
διαθεσιµότητα και την ποιότητα. 

(1) Την τελευταία δεκαετία, η ανάπτυξη 

της επιβατικής κίνησης των σιδηροδρόµων 

δεν κατάφερε να αυξήσει το µερίδιό τους 

συγκριτικά µε τις οδικές και τις 

αεροπορικές µεταφορές. Το µερίδιο της 

τάξης του 6% των επιβατικών 

σιδηροδροµικών µεταφορών στην 

Ευρωπαϊκή Ένωση παρέµεινε σχετικά 

σταθερό. Οι επιβατικές σιδηροδροµικές 

µεταφορές δεν παρακολούθησαν την 
εξέλιξη των άλλων µέσων µεταφοράς 
όσον αφορά τη διαθεσιµότητα, τις τιµές 
και την ποιότητα. Ξεκινώντας από τη 
διαπίστωση αυτή, είναι απαραίτητο να 
αντλήσουµε όλα τα διδάγµατα από την 
προσέγγιση που υιοθέτησε η Ευρωπαϊκή 
Ένωση στο πλαίσιο των τριών 
προηγούµενων µεταρρυθµίσεων του 
σιδηροδροµικού τοµέα. 
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Τροπολογία  2 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 1 α (νέα) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (1α) Οι σιδηροδροµικές µεταφορές 
παίζουν σηµαντικό ρόλο τόσο στον 
κοινωνικό όσο και στον περιβαλλοντικό 
τοµέα καθώς και στον σχεδιασµό της 
κινητικότητας και µπορούν να αυξήσουν 
σηµαντικά το συνολικό µερίδιό τους στις 
ευρωπαϊκές επιβατικές µεταφορές. Στο 
πλαίσιο αυτό, η πραγµατοποίηση 
επενδύσεων τόσο στην έρευνα όσο και 
στις υποδοµές καθώς και στο τροχαίο 
υλικό µπορεί να συµβάλει σηµαντικά σε 
µία νέα ανάπτυξη και να έχει, κατά 
συνέπεια, θετικό αντίκτυπο στην 
προαγωγή της απασχόλησης άµεσα στον 
σιδηροδροµικό τοµέα και έµµεσα µε την 
αύξηση της κινητικότητας των 
υπαλλήλων άλλων τοµέων. Οι 
σιδηροδροµικές µεταφορές µπορούν να 
µετεξελιχθούν σε ουσιαστικής σηµασίας 
σύγχρονο βιοµηχανικό κλάδο της 
Ένωσης, υπό την προϋπόθεση ότι τα 
κράτη µέλη θα συµφωνήσουν να 
ενισχύσουν τη συνεργασία τους. 

 

 

Τροπολογία  3 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 2 α (νέα) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (2α) Για να εξασφαλιστεί η παροχή 
υπηρεσιών υψηλής ποιότητας στους 
επιβάτες, παράλληλα µε την επίτευξη των 
πολιτικών στόχων που αφορούν τις 
δηµόσιες επιβατικές µεταφορές, τα 
δικαιώµατα ανοικτής πρόσβασης θα 
πρέπει να είναι ο κανόνας και θα πρέπει 
να συντονιστούν µε την υποχρεωτική 
διενέργεια διαγωνισµών για συµβάσεις 
δηµόσιων υπηρεσιών. 
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Αιτιολόγηση 

Οι δραστηριότητες ανοικτής πρόσβασης βασίζονται αποκλειστικά σε εµπορικά αποτελέσµατα και 

στην ικανοποίηση των επιβατών και εποµένως µπορούν, στην καλύτερη περίπτωση, να 

προσφέρουν υπηρεσίες υψηλής ποιότητας. 

 

 

Τροπολογία  4 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 2 β (νέα) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (2β) Η απευθείας ανάθεση µιας 
σύµβασης παροχής δηµόσιας υπηρεσίας 
θα πρέπει να γίνεται µόνο υπό 
συγκεκριµένες συνθήκες, όπως σε 
περίπτωση κινδύνου διακοπής της 
παροχής υπηρεσιών, και θα πρέπει, 
εποµένως, να έχει χρονικούς 
περιορισµούς. 

Αιτιολόγηση 

Οι συµβάσεις µε απευθείας ανάθεση θα πρέπει να είναι η εξαίρεση και όχι ο κανόνας. 

 

 

Τροπολογία  5 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 3 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(3) Στη Λευκή Βίβλο για την πολιτική των 

µεταφορών της 28ης Μαρτίου 2011, η 

Επιτροπή εξέφρασε την πρόθεσή της να 

ολοκληρώσει την εσωτερική αγορά 

σιδηροδρόµων, δίνοντας τη δυνατότητα 

στις σιδηροδροµικές επιχειρήσεις της 

Ένωσης να παρέχουν κάθε είδους 

σιδηροδροµικές µεταφορές χωρίς 

περιττούς τεχνικούς και διοικητικούς 

φραγµούς. 

(3) Στη Λευκή Βίβλο για την πολιτική των 

µεταφορών της 28ης Μαρτίου 2011, η 

Επιτροπή εξέφρασε την πρόθεσή της να 

ολοκληρώσει την εσωτερική αγορά 

σιδηροδρόµων, δίνοντας τη δυνατότητα 

στις σιδηροδροµικές επιχειρήσεις της 

Ένωσης να παρέχουν κάθε είδους 

σιδηροδροµικές µεταφορές χωρίς 

περιττούς τεχνικούς και διοικητικούς 

φραγµούς. Για να επιτευχθεί ο στόχος 
αυτός,  η τρέχουσα µεταρρύθµιση πρέπει 
να σχεδιασθεί υπό το φως των µοντέλων 
σιδηροδροµικών µεταφορών που έχουν 
αποδείξει την αποτελεσµατικότητά τους 
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µέσα στην Ένωση.  

Τροπολογία  6 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 3 α (νέα) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (3α) Πρέπει να βελτιωθεί η ποιότητα των 
δηµόσιων υπηρεσιών µεταφοράς 
επιβατών και να αυξηθεί η 
αποτελεσµατικότητά τους και παράλληλα 
πρέπει να διαφυλαχθούν οι υφιστάµενες 
δηµόσιες υπηρεσίες επιβατικών 
µεταφορών που λειτουργούν 
αποτελεσµατικά. 

 

 

Τροπολογία  7 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 3 β (νέα) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (3β) Η ολοκλήρωση του ανοίγµατος της 
σιδηροδροµικής αγοράς της Ένωσης 
θεωρείται απαραίτητη προκειµένου οι 
σιδηρόδροµοι να αποτελέσουν αξιόπιστη 
εναλλακτική λύση έναντι άλλων τρόπων 
µεταφοράς όσον αφορά την τιµή και την 
ποιότητα. 

 

Τροπολογία  8 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 3 γ (νέα) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (3γ) Οι αρµόδιες αρχές πρέπει να 
διαδραµατίζουν κεντρικό ρόλο στην 
οργάνωση των δηµόσιων υπηρεσιών 
επιβατικών µεταφορών. Οι αρχές αυτές 
φέρουν την ευθύνη τόσο για τον 
σχεδιασµό των δηµόσιων υπηρεσιών 
επιβατικών µεταφορών, 
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συµπεριλαµβανοµένου του ορισµού των 
γραµµών οι οποίες προορίζονται για 
ανοικτή πρόσβαση και/ή αποτελούν 
αντικείµενο ανάθεσης συµβάσεων 
παροχής δηµόσιας υπηρεσίας, όσο και για 
τον προσδιορισµό της διαδικασίας 
ανάθεσης. Επιπλέον, πρέπει να 
αιτιολογούν το λόγο που µόνο η 
διαδικασία ανάθεσης που επέλεξαν 
εξασφαλίζει την οικονοµική απόδοση, την 
αποτελεσµατικότητα και τους ποιοτικούς 
στόχους, και να δηµοσιεύουν αυτήν την 
αιτιολόγηση. 

 

Τροπολογία  9 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 4 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(4) Όταν οι αρµόδιες αρχές οργανώνουν τις 

δηµόσιες επιβατικές µεταφορές τους, 

πρέπει να εξασφαλίζουν ότι το γεωγραφικό 

πεδίο των συµβάσεων παροχής δηµόσιας 

υπηρεσίας και οι υποχρεώσεις παροχής 

δηµόσιας υπηρεσίας είναι κατάλληλες, 

αναγκαίες και αναλογικές για την επίτευξη 

των στόχων της πολιτικής δηµόσιων 

επιβατικών µεταφορών στην επικράτειά 

τους. Η πολιτική αυτή πρέπει να 

καθορίζεται στα σχέδια δηµόσιων 

µεταφορών αφήνοντας περιθώρια για 

λύσεις της αγοράς στον τοµέα των 

µεταφορών. Η διαδικασία καθορισµού 

σχεδίων δηµόσιων µεταφορών και 

υποχρεώσεων δηµόσιας υπηρεσίας πρέπει 

να είναι διαφανής για τα διάφορα 

ενδιαφερόµενα µέρη, 

συµπεριλαµβανοµένων εταιρειών που 

ενδεχοµένως θα εισέλθουν στην αγορά. 

(4) Όταν οι αρµόδιες αρχές οργανώνουν τις 

δηµόσιες επιβατικές µεταφορές τους, 

πρέπει να εξασφαλίζουν ότι το γεωγραφικό 

πεδίο των συµβάσεων παροχής δηµόσιας 

υπηρεσίας και οι υποχρεώσεις παροχής 

δηµόσιας υπηρεσίας είναι κατάλληλες, 

αναγκαίες και αναλογικές για την επίτευξη 

των στόχων της πολιτικής δηµόσιων 

επιβατικών µεταφορών στην επικράτειά 

τους. Η πολιτική αυτή πρέπει να 

καθορίζεται στα βιώσιµα σχέδια δηµόσιων 
µεταφορών αφήνοντας περιθώρια για 

λύσεις της αγοράς στον τοµέα των 

µεταφορών. Η διαδικασία καθορισµού 

σχεδίων δηµόσιων µεταφορών και 

υποχρεώσεων δηµόσιας υπηρεσίας πρέπει 

να είναι διαφανής για τα διάφορα 

ενδιαφερόµενα µέρη, 

συµπεριλαµβανοµένων εταιρειών που 

ενδεχοµένως θα εισέλθουν στην αγορά. 

 

 

 

Τροπολογία  10 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 5 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(5) Για να εξασφαλιστεί κατάλληλη 

χρηµατοδότηση για την επίτευξη των 

στόχων των σχεδίων δηµόσιων 

µεταφορών, οι αρµόδιες αρχές πρέπει να 

σχεδιάσουν υποχρεώσεις δηµόσιας 

υπηρεσίας για την επίτευξη των στόχων 

σχετικά µε τις δηµόσιες µεταφορές κατά 

τρόπο αποδοτικό ως προς το κόστος, 

λαµβάνοντας υπόψη την αποζηµίωση για 

το καθαρό οικονοµικό αποτέλεσµα των 

υποχρεώσεων αυτών, και πρέπει να 

εξασφαλίζουν τη µακροπρόθεσµη 

οικονοµική βιωσιµότητα των δηµόσιων 

µεταφορών που παρέχονται βάσει 

συµβάσεων δηµόσιας υπηρεσίας. 

(5) Για να εξασφαλιστεί κατάλληλη 

χρηµατοδότηση για την επίτευξη των 

στόχων των βιώσιµων σχεδίων δηµόσιων 
µεταφορών, οι αρµόδιες αρχές πρέπει να 

σχεδιάσουν υποχρεώσεις δηµόσιας 

υπηρεσίας για την επίτευξη των στόχων 

σχετικά µε τις δηµόσιες µεταφορές υψηλής 
ποιότητας και κατά τρόπο ταυτόχρονα 
ποιοτικό και αποδοτικό ως προς το 
κόστος, λαµβάνοντας υπόψη την 

αποζηµίωση για το καθαρό οικονοµικό 

αποτέλεσµα των υποχρεώσεων αυτών, και 

πρέπει να εξασφαλίζουν τη 

µακροπρόθεσµη οικονοµική βιωσιµότητα 

των δηµόσιων µεταφορών που παρέχονται 

βάσει συµβάσεων δηµόσιας υπηρεσίας. 
Αυτό περιλαµβάνει την αποτροπή 
καταβολής πολύ µεγάλων ή πολύ µικρών 
αποζηµιώσεων για ουσιαστικούς λόγους  
υποχρέωσης παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας ή για αδυναµία της αρµόδιας 
αρχής να τηρήσει τις οικονοµικές της 
υποχρεώσεις. 

 Ως υποχρεώσεις παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας µπορεί να νοούνται δίκτυα στα 
οποία ορισµένες υπηρεσίες µπορούν να 
λειτουργούν µε εύλογο κέρδος χωρίς 
οικονοµική αποζηµίωση· η συµπερίληψη 
των εν λόγω υπηρεσιών στο πεδίο των 
υποχρεώσεων παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας δεν πρέπει να οδηγεί σε 
καταβολή αποζηµιώσεων που 
υπερβαίνουν το ποσό που απαιτείται για 
την επαροχή ολόκληρου του φάσµατος 
των υπηρεσιών δικτύου. 

 

 

 

Τροπολογία  11 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 7 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(7) Πρέπει να καθοριστεί µέγιστος ετήσιος (7) Πρέπει να καθοριστεί µέγιστος ετήσιος 
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όγκος για κάθε σύµβαση παροχής 

δηµόσιας υπηρεσίας για επιβατικές 

σιδηροδροµικές µεταφορές προκειµένου 
να διευκολυνθεί ο ανταγωνισµός για τις 
συµβάσεις αυτές, ενώ ταυτόχρονα πρέπει 

να παρέχεται ευελιξία στις αρµόδιες αρχές 

ώστε να βελτιστοποιήσουν τον όγκο στο 

πλαίσιο οικονοµικών και επιχειρησιακών 

πτυχών. 

όγκος για κάθε σύµβαση παροχής 

δηµόσιας υπηρεσίας για επιβατικές 

σιδηροδροµικές µεταφορές κατά τρόπο 
που να διευκολύνει τον ανταγωνισµό 
µεταξύ των υποψηφίων µικρής κλίµακας, 
των νεοεισερχόµενων και του 
κατεστηµένου φορέα εκµετάλλευσης για 
τις συµβάσεις αυτές, ενώ ταυτόχρονα 

πρέπει να παρέχεται ευελιξία στις αρµόδιες 

αρχές ώστε να βελτιστοποιήσουν τον όγκο 

στο πλαίσιο οικονοµικών και 

επιχειρησιακών πτυχών.  

Αιτιολόγηση 

Ο όγκος µιας δηµόσιας σύµβασης πρέπει να καθορίζεται κατά τρόπο που να ενθαρρύνει τους 

νεοεισερχόµενους και τους υποψηφίους µικρότερης κλίµακας να συµµετάσχουν στον διαγωνισµό. 

 

Τροπολογία  12 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 8 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(8) Για να διευκολυνθεί η κατάρτιση 

προσφορών και, συνεπώς, να βελτιωθεί ο 

ανταγωνισµός, οι αρµόδιες αρχές πρέπει να 

εξασφαλίσουν ότι όλοι οι φορείς παροχής 

δηµόσιας υπηρεσίας που ενδιαφέρονται να 

υποβάλουν τέτοια προσφορά λαµβάνουν 
ορισµένες πληροφορίες για τις 
µεταφορικές υπηρεσίες και τις υποδοµές 

που καλύπτονται από τη σύµβαση 

δηµόσιας υπηρεσίας. 

(8) Για να διευκολυνθεί η κατάρτιση 

προσφορών και, συνεπώς, να βελτιωθεί ο 

ανταγωνισµός, οι αρµόδιες αρχές πρέπει να 

εξασφαλίσουν ότι, ταυτόχρονα µε την 
προστασία του επαγγελµατικού 
απορρήτου, όλοι οι φορείς παροχής 
δηµόσιας υπηρεσίας που ενδιαφέρονται να 

υποβάλουν τέτοια προσφορά λαµβάνουν 

πληροφορίες για τις µεταφορικές 

υπηρεσίες και τις υποδοµές που 

καλύπτονται από τη σύµβαση δηµόσιας 

υπηρεσίας, κατά τρόπο που να µη δύναται 
να θεωρηθεί ότι η αναθέτουσα αρχή 
µεροληπτεί σε βάρος αυτών σε σχέση µε 
άλλους ανταγωνιστές. 

 

Τροπολογία  13 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 9 α (νέα) 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (9α) Η αρχή της αµοιβαιότητας είναι 
σηµαντικό µέσο για την αντιµετώπιση 
ενδεχόµενης στρέβλωσης του 
ανταγωνισµού· η αρχή αυτή δεν πρέπει να 
εφαρµόζεται µόνο στα κράτη µέλη, αλλά 
και στις επιχειρήσεις από τρίτες χώρες 
που επιθυµούν να συµµετάσχουν σε 
διαδικασίες ανάθεσης στο εσωτερικό της 
Ένωσης. 

 

Τροπολογία  14 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 10 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(10) Η δηµιουργία εσωτερικής αγοράς για 

τις επιβατικές σιδηροδροµικές µεταφορές 

απαιτεί κοινούς κανόνες για τους 

δηµόσιους διαγωνισµούς για τις συµβάσεις 

παροχής δηµόσιας υπηρεσίας, οι οποίοι 

πρέπει να ισχύουν µε εναρµονισµένο 

τρόπο σε όλα τα κράτη µέλη. 

(10) Η δηµιουργία εσωτερικής αγοράς για 

τις επιβατικές σιδηροδροµικές µεταφορές 

απαιτεί κοινούς κανόνες για τους 

δηµόσιους διαγωνισµούς για τις συµβάσεις 

παροχής δηµόσιας υπηρεσίας, οι οποίοι 

πρέπει να ισχύουν µε εναρµονισµένο 

τρόπο σε όλα τα κράτη µέλη, 
λαµβάνοντας, ωστόσο, υπόψη τις ειδικές 
ανάγκες της κάθε χώρας. 

 

Τροπολογία  15 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 10 α (νέα) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (10α) Προκειµένου να εξασφαλίζεται ο 
θεµιτός ανταγωνισµός και να 
αποτρέπεται η κατάχρηση 
αποζηµιώσεων, πρέπει να εφαρµόζεται η 
αρχή της αµοιβαιότητας. Οι επιχειρήσεις 
στις οποίες ανατίθενται συµβάσεις 
παροχής δηµόσιας υπηρεσίας στο πλαίσιο 
απευθείας ανάθεσης, δεν πρέπει να 
συµµετέχουν και σε διαγωνιστικές 
διαδικασίες για συµβάσεις παροχής 
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δηµόσιας υπηρεσίας. 

Αιτιολόγηση 

Οι επιχειρήσεις δεν πρέπει να εκµεταλλεύονται τα προνόµια που ενδεχοµένως απολαµβάνουν 

λόγω απευθείας ανάθεσης µε σκοπό τη στρέβλωση του θεµιτού ανταγωνισµού. Η δυνατότητα 

απευθείας ανάθεσης πρέπει να µπορεί να χρησιµοποιείται και στο µέλλον, αλλά οι συγκεκριµένες 

επιχειρήσεις πρέπει εποµένως να αποκλείονται από τη συµµετοχή σε άλλες διαγωνιστικές 

διαδικασίες. 

 

Τροπολογία  16 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 11 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(11) Ενόψει της δηµιουργίας συνθηκών 
πλαισίου ώστε να µπορέσει η κοινωνία να 
αποκοµίσει πλήρως τα οφέλη του 

πραγµατικού ανοίγµατος της αγοράς 

εγχώριων επιβατικών σιδηροδροµικών 

µεταφορών, είναι σηµαντικό να 

εξασφαλίσουν τα κράτη µέλη επαρκές 
επίπεδο κοινωνικής προστασίας για το 
προσωπικό των φορέων παροχής 
δηµόσιας υπηρεσίας. 

(11) Για τη δηµιουργία ενός πλαισίου που 
θα επιτρέψει στην κοινωνία να αποκοµίσει 
πλήρως τα οφέλη του πραγµατικού 

ανοίγµατος της αγοράς εγχώριων 

επιβατικών σιδηροδροµικών µεταφορών, 

είναι σηµαντικό να εξασφαλίσουν τα 

κράτη µέλη: 

 α) επαρκές επίπεδο κοινωνικής 
προστασίας για το προσωπικό των 
φορέων παροχής δηµόσιας υπηρεσίας· 

 β) ελάχιστο επίπεδο παροχής υπηρεσιών 
κατά τη διάρκεια απεργιών στις δηµόσιες 
µεταφορές. 

Αιτιολόγηση 

Οι υπηρεσίες που παρέχονται δυνάµει µιας σύµβασης παροχής δηµόσιας υπηρεσίας 

χρηµατοδοτούνται µε δηµόσιους πόρους. Για να διασφαλιστεί ότι οι επιβάτες µπορούν πάντα να 

βασίζονται σε αυτές τις υπηρεσίες, τα κράτη µέλη πρέπει να εξασφαλίζουν ένα ελάχιστο επίπεδο 

παροχής υπηρεσιών κατά τη διάρκεια απεργιών. 

 

 

Τροπολογία  17 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – εισαγωγικό µέρος 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 
τροποποιείται ως εξής: 

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 
τροποποιείται ως εξής, µε την επιφύλαξη 
του ενωσιακού δικαίου περί των 
δηµοσίων συµβάσεων [οδηγία…, δεν έχει 
δηµοσιευθεί ακόµη]:  

Αιτιολόγηση 

Η εν λόγω αναθεώρηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 δεν πρέπει να λειτουργήσει ως 

εµπόδιο για τη γενική νοµοθεσία περί δηµοσίων συµβάσεων της Ένωσης. 

 

Τροπολογία  18 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 1 – στοιχείο -α (νέο) 

 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 – στοιχείο α α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 -α) προστίθεται το ακόλουθο στοιχείο: 

 «αα) «δηµόσιες σιδηροδροµικές 
επιβατικές µεταφορές»: οι δηµόσιες 
σιδηροδροµικές επιβατικές µεταφορές, 
εξαιρουµένων των επιβατικών 
µεταφορών µε άλλους τρόπους 
µεταφορών σταθερής τροχιάς, όπως το 
µετρό, το τραµ ή, εάν το αποφασίσουν τα 
κράτη µέλη, τα συστήµατα τραµ-
τρένων·»· 

 

  

Τροπολογία  19 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 1 – στοιχείο α 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 – στοιχείο γ 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(γ) «αρµόδια τοπική αρχή»: κάθε αρµόδια 
αρχή της οποίας η γεωγραφική περιοχή 

δικαιοδοσίας δεν είναι εθνική και η οποία 

καλύπτει τις µεταφορικές ανάγκες ενός 

γ) «αρµόδια τοπική αρχή»: κάθε αρµόδια 
αρχή της οποίας η γεωγραφική περιοχή 

δικαιοδοσίας δεν είναι εθνική και η οποία 

καλύπτει τις µεταφορικές ανάγκες µεταξύ 
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αστικού οικισµού ή µιας αγροτικής 
περιοχής· 

άλλων ενός αστικού οικισµού και/ή µιας 
αγροτικής περιοχής, ή µιας περιφέρειας, 
συµπεριλαµβανοµένου σε διασυνοριακό 
επίπεδο· 

Αιτιολόγηση 

Η παρούσα τροποποίηση είναι αναγκαία για λόγους διευκρίνισης, επειδή προς το παρόν δεν 

υπάρχει σε ευρωπαϊκό επίπεδο ενιαίος ορισµός των «αστικών οικισµών» ή των «αγροτικών 

περιοχών». 

 

 

Τροπολογία  20 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 1 – στοιχείο β 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 – στοιχείο ε 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Από το πεδίο εφαρµογής των 
υποχρεώσεων δηµόσιας υπηρεσίας 
εξαιρούνται όλες οι υπηρεσίες δηµόσιων 
µεταφορών που υπερβαίνουν όσα 
απαιτούνται για την επίτευξη 
αποτελεσµάτων τοπικού, περιφερειακού ή 
υπο-εθνικού δικτύου. 

Το πεδίο εφαρµογής των υποχρεώσεων 

δηµόσιας υπηρεσίας µπορεί να 
περιλαµβάνει όλες τις υπηρεσίες δηµόσιων 
µεταφορών που απαιτούνται µεταξύ άλλων 
για την επίτευξη δικτυακών φαινοµένων 
οικονοµικής, τεχνικής ή γεωγραφικής 
φύσεως σε τοπικό, περιφερειακό ή υπο-
εθνικό επίπεδο. Αυτά τα αποτελέσµατα 
δικτύου προκύπτουν µέσω της 
ενοποίησης των υπηρεσιών µεταφοράς, 
που καθιστά τις δηµόσιες µεταφορές πιο 
ελκυστικές για τους επιβάτες και πιο 
αποδοτικές για τον τοµέα των δηµόσιων 
µεταφορών. Αποτελέσµατα δικτύου 
µπορούν να δηµιουργηθούν από 
υπηρεσίες τόσο ισοσκελισµένες όσο και 
µη ισοσκελισµένες, όπως και σε 
διαφορετικά επίπεδα γεωγραφικής 
περιοχής, σιδηροδροµικών ωραρίων και 
τιµών. 

 

 

Τροπολογία  21 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 
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Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 α  – Τίτλος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Σχέδια δηµόσιων µεταφορών και 

υποχρεώσεις δηµόσιας υπηρεσίας 
Πολυτροπικά και βιώσιµα σχέδια 
δηµόσιων µεταφορών και υποχρεώσεις 

δηµόσιας υπηρεσίας 

 

Τροπολογία  22 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 

 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 α  – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό µέρος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1. Οι αρµόδιες αρχές καταρτίζουν και 

επικαιροποιούν ανά τακτά χρονικά 

διαστήµατα σχέδια δηµόσιων επιβατικών 

µεταφορών που καλύπτουν όλους τους 

σχετικούς τρόπους µεταφοράς στην 

επικράτεια για την οποία είναι υπεύθυνες. 

Αυτά τα σχέδια δηµόσιων µεταφορών 

καθορίζουν τους στόχους της πολιτικής 

δηµόσιων µεταφορών και τα µέσα 

εφαρµογής τους, καλύπτοντας όλους τους 

συναφείς τρόπους µεταφοράς για την 

επικράτεια για την οποία είναι υπεύθυνες. 

Περιλαµβάνουν τουλάχιστον τα εξής: 

1. Οι αρµόδιες αρχές καταρτίζουν και 

επικαιροποιούν ανά τακτά χρονικά 

διαστήµατα πολυετή σχέδια πολυτροπικών 
δηµόσιων επιβατικών µεταφορών που 

καλύπτουν όλους τους σχετικούς τρόπους 

µεταφοράς στην επικράτεια για την οποία 

είναι υπεύθυνες. Αυτά τα σχέδια δηµόσιων 

µεταφορών καθορίζουν τους στόχους της 

πολιτικής δηµόσιων µεταφορών και τα 

µέσα εφαρµογής τους, καλύπτοντας όλους 

τους συναφείς τρόπους µεταφοράς για την 

επικράτεια για την οποία είναι υπεύθυνες, 
προάγοντας έτσι την κοινωνική και 
εδαφική συνοχή. Αυτά τα σχέδια µπορεί 
να συνίστανται στην παροχή ενηµέρωσης 
για τα ήδη υφιστάµενα στον δηµόσιο 
τοµέα σχέδια µεταφορών. Εκεί όπου ήδη 
υπάρχουν διαπεριφερειακές υπηρεσίες, 
αυτές λαµβάνονται υπόψη. Τα σχέδια 
αυτά περιλαµβάνουν τουλάχιστον τα εξής: 

 

 

Τροπολογία  23 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 α  – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β  
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(β) βασικές απαιτήσεις που πρέπει να 

πληρούνται από την προσφορά δηµόσιων 

µεταφορών, όπως προσβασιµότητα, 
εδαφική σύνδεση, ασφάλεια, διασυνδέσεις 
µέσων µεταφοράς και διατροπικές 

διασυνδέσεις σε βασικούς συνδετικούς 
κόµβους, χαρακτηριστικά προσφοράς, 
όπως οι χρόνοι λειτουργίας, η συχνότητα 
των δροµολογίων και το ελάχιστο επίπεδο 
χρησιµοποίησης της µεταφορικής 
ικανότητας· 

β) βασικές απαιτήσεις που πρέπει να 

πληρούνται από την προσφορά δηµόσιων 

µεταφορών, µεταξύ άλλων όσον αφορά 
την προσπελασιµότητα για άτοµα µε 
αναπηρίες και τις διασυνδέσεις µέσων 
µεταφοράς και τις διατροπικές 
διασυνδέσεις σε βασικούς συνδετικούς 
κόµβους· 

Αιτιολόγηση 

Οι απαιτήσεις απέναντι σε αυτά τα σχέδια µεταφορών δεν πρέπει να υπερβαίνουν το αναγκαίο 

όριο. Η θέσπιση λεπτοµερών απαιτήσεων θα έπρεπε να επαφίεται, σύµφωνα µε την αρχή της 

επικουρικότητας, στη διακριτική ευχέρεια των αρµόδιων αρχών. 

Τροπολογία  24 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 α  – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 βα) για δηµόσιες επιβατικές 
σιδηροδροµικές µεταφορές, κριτήρια 
αποτελεσµατικότητας που θα 
περιλαµβάνουν µεταξύ άλλων κατανοµή 
συγκοινωνιακών µέσων στις δηµόσιες 
µεταφορές, τήρηση ωραρίων, οικονοµική 
απόδοση, συχνότητα υπηρεσιών, 
ικανοποίηση πελατών, και ποιότητα 
τροχαίου υλικού·   

 

Τροπολογία  25 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 α  – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

γ) πρότυπα ποιότητας που σχετίζονται µε 
παράγοντες όπως τα χαρακτηριστικά του 
εξοπλισµού των στάσεων και του 
τροχαίου υλικού, η χρονική ακρίβεια και 
η αξιοπιστία, η καθαριότητα, η 
εξυπηρέτηση και η ενηµέρωση των 
πελατών, η διαχείριση και η επανόρθωση 
παραπόνων, η παρακολούθηση της 
ποιότητας των δροµολογίων· 

γ) πρότυπα ποιότητας και ασφάλειας 
καθώς και πτυχές ελέγχου όσον αφορά το 
τροχαίο υλικό, τις υποδοµές και τις 
υπηρεσίες, συµπεριλαµβανοµένης της 
παροχής πληροφοριών· 

Αιτιολόγηση 

Οι απαιτήσεις απέναντι σε αυτά τα σχέδια µεταφορών δεν πρέπει να υπερβαίνουν το αναγκαίο 

όριο. Η θέσπιση λεπτοµερών απαιτήσεων θα έπρεπε να επαφίεται, σύµφωνα µε την αρχή της 

επικουρικότητας, στη διακριτική ευχέρεια των αρµόδιων αρχών. 

Τροπολογία  26 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 

 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 α  – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(δ) αρχές της πολιτικής τιµών· δ) αρχές της πολιτικής τιµών, όπως τα 
κοινωνικά τιµολόγια. 

 

Τροπολογία  27 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 α  – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε  

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(ε) επιχειρησιακές απαιτήσεις, όπως η 
µεταφορά ποδηλάτων, η διαχείριση της 
κυκλοφορίας, το σχέδιο έκτακτης 
ανάγκης σε περίπτωση διαταραχών. 

ε) ισχύοντες κανόνες όσον αφορά τα 
δικαιώµατα των επιβατών, τους 
κοινωνικούς όρους και τους όρους 
απασχόλησης και την προστασία του 
περιβάλλοντος, καθώς και τον ορισµό 
περιβαλλοντικών στόχων. 
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Τροπολογία  28 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2  

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Κατά την έγκριση σχεδίων δηµοσίων 
µεταφορών, οι αρµόδιες αρχές λαµβάνουν 
ιδίως υπόψη τους εφαρµοστέους κανόνες 
που αφορούν τα δικαιώµατα των 
επιβατών, τις εργασιακές σχέσεις, την 
απασχόληση και την περιβαλλοντική 
προστασία. 

διαγράφεται 

Αιτιολόγηση 

Προκειµένου να αποδοθεί µεγαλύτερη σηµασία σε αυτές τις πτυχές, ενσωµατώνονται ήδη στο 

άρθρο 2, στοιχείο α, παράγραφος 1 ε) και µπορούν κατά συνέπεια να διαγραφούν από αυτό το 

σηµείο. 

 

Τροπολογία  29 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 3 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Οι αρµόδιες αρχές εγκρίνουν τα σχέδια 

δηµόσιων µεταφορών κατόπιν 

διαβούλευσης µε τα οικεία ενδιαφερόµενα 

µέρη και τα δηµοσιεύουν. Για τους 
σκοπούς του παρόντος κανονισµού, τα 
οικεία ενδιαφερόµενα µέρη που πρέπει να 
λαµβάνονται υπόψη είναι τουλάχιστον οι 
µεταφορείς, οι διαχειριστές υποδοµών, 
κατά περίπτωση, και οι οργανώσεις 
εκπροσώπησης επιβατών και εργαζοµένων. 

Οι αρµόδιες αρχές εγκρίνουν τα σχέδια 

δηµόσιων µεταφορών κατόπιν 

διαβούλευσης µε τα οικεία ενδιαφερόµενα 

µέρη, τα οποία περιλαµβάνουν 
τουλάχιστον τους µεταφορείς, τους 
διαχειριστές υποδοµών και τις οργανώσεις 
εκπροσώπησης επιβατών και εργαζοµένων, 
και τα δηµοσιεύουν. 

 

Τροπολογία  30 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 
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Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 α – παράγραφος 3 – εδάφιο 1 – στοιχείο β 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(β) πρέπει να είναι κατάλληλα για την 

επίτευξη των στόχων του σχεδίου 

δηµόσιων µεταφορών· 

β) πρέπει να είναι κατάλληλα για την 

επίτευξη των στόχων του σχεδίου 

δηµόσιων µεταφορών, πράγµα που 
σηµαίνει ότι πρέπει να προσδιορίζουν στη 
διαδικασία ανάθεσης τα επιδιωκόµενα 
ποιοτικά πρότυπα και τα κατάλληλα προς 
τούτο µέσα, µε σκοπό την επίτευξη των 
στόχων του σχεδίου δηµόσιων 
µεταφορών· 

Αιτιολόγηση 

Αναγκαία διευκρίνιση της έννοιας «κατάλληλα». 

 

 

Τροπολογία  31 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 α – παράγραφος 3 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(γ) δεν πρέπει να υπερβαίνουν όσα είναι 
αναγκαία και αναλογικά για την επίτευξη 

των στόχων του σχεδίου δηµόσιων 
µεταφορών. 

γ) πρέπει να είναι αναγκαία και αναλογικά 

για την επίτευξη των στόχων των σχεδίων 
δηµόσιων µεταφορών και, ως προς τις 
δηµόσιες επιβατικές σιδηροδροµικές 
µεταφορές, πρέπει να λαµβάνουν υπόψη 
την οδηγία 2012/34/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου1α.  

 ____________ 

 
1α Οδηγία 2012/34/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 
21ης Νοεµβρίου 2012, για τη δηµιουργία 
ενιαίου ευρωπαϊκού σιδηροδροµικού 
χώρου ( ΕΕ L 343 της 14.12.2012, σ. 32 ). 

 

Τροπολογία  32 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 
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Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 – παράγραφος 3 – εδάφιο 2 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Η εκτίµηση της καταλληλότητας που 
αναφέρεται στο στοιχείο β) πρέπει να 
λαµβάνει υπόψη αν µια δηµόσια 
παρέµβαση στην παροχή επιβατικών 
µεταφορών είναι κατάλληλο µέσο 
επίτευξης των στόχων των σχεδίων 
δηµόσιων µεταφορών. 

διαγράφεται 

Αιτιολόγηση 

Οι επεξηγήσεις σχετικά µε την καταλληλότητα ενσωµατώθηκαν ήδη στο άρθρο 2α, παράγραφος 

3, στοιχείο β και µπορούν κατά συνέπεια να διαγραφούν από αυτό το σηµείο. 

 

 

Τροπολογία  33 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 – παράγραφος 3 – εδάφιο 3 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Για τις δηµόσιες επιβατικές 
σιδηροδροµικές µεταφορές, η εκτίµηση 
της αναγκαιότητας και της 
αναλογικότητας που αναφέρεται στο 
στοιχείο γ) λαµβάνει υπόψη τις 
µεταφορές που παρέχονται βάσει του 
άρθρου 10 παράγραφος 2 της οδηγίας 
2012/34/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 
21ης Νοεµβρίου 2012, για τη δηµιουργία 
ενιαίου ευρωπαϊκού σιδηροδροµικού 
χώρου (αναδιατύπωση) και µελετά όλες 
τις πληροφορίες που παρέχονται στους 
διαχειριστές υποδοµών και τους 
ρυθµιστικούς φορείς σύµφωνα µε την 
πρώτη πρόταση του άρθρου 38 
παράγραφος 4 της οδηγίας αυτής. 

διαγράφεται 

Αιτιολόγηση 

Το περιεχόµενο αυτού του εδαφίου ενσωµατώθηκε στο άρθρο 2α, παράγραφος 3, στοιχείο γ. 
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Τροπολογία  34 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 α – παράγραφος 4 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Οι προδιαγραφές των υποχρεώσεων 

παροχής δηµόσιας υπηρεσίας και η 

σχετική αποζηµίωση του καθαρού 

οικονοµικού αποτελέσµατός των 

υποχρεώσεων δηµόσιας υπηρεσίας πρέπει : 

Οι προδιαγραφές των υποχρεώσεων 

παροχής δηµόσιας υπηρεσίας και η 

σχετική αποζηµίωση του καθαρού 

οικονοµικού αποτελέσµατός των 

υποχρεώσεων δηµόσιας υπηρεσίας πρέπει 
να επιτυγχάνουν κατά τρόπο αποδοτικό 
ως προς το κόστος τους στόχους του 
σχεδίου δηµόσιων µεταφορών και να 
εξασφαλίζουν µακροπρόθεσµα από 
οικονοµική άποψη την παροχή δηµόσιων 
υπηρεσιών επιβατικών µεταφορών. 

(α) να επιτυγχάνουν τους στόχους του 
σχεδίου δηµόσιων µεταφορών µε τον 
πλέον συµφέροντα οικονοµικά τρόπο· 

 

(β) να υποστηρίζουν οικονοµικά κατά 
τρόπο µακροπρόθεσµο την παροχή 
δηµόσιων επιβατικών µεταφορών 
σύµφωνα µε τις απαιτήσεις που 
προβλέπονται στο σχέδιο δηµόσιων 
µεταφορών. 

 

Αιτιολόγηση 

Η παρούσα τροπολογία συµβάλλει στη βελτίωση της σαφήνειας. 

 

 

Τροπολογία  35 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 – παράγραφος 5 – εδάφιο 2 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Η αρµόδια αρχή διεξάγει τις κατάλληλες 
διαβουλεύσεις µε τα οικεία ενδιαφερόµενα 

µέρη, όπως, τουλάχιστον, τους µεταφορείς, 

Η αρµόδια αρχή διεξάγει διαβουλεύσεις µε 

τα οικεία ενδιαφερόµενα µέρη, όπως τους 

µεταφορείς, τους διαχειριστές υποδοµών 
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τους διαχειριστές υποδοµών, κατά 
περίπτωση, και τις αντιπροσωπευτικές 
οργανώσεις επιβατών και εργαζοµένων για 

τις συγκεκριµένες προδιαγραφές και 

λαµβάνει υπόψη τις θέσεις τους. 

και τις αντιπροσωπευτικές οργανώσεις 

επιβατών και εργαζοµένων για τις 

συγκεκριµένες προδιαγραφές και λαµβάνει 

υπόψη τις θέσεις τους. 

Αιτιολόγηση 

Οι αρµόδιες αρχές πρέπει να πραγµατοποιούν διαβούλευση που να περιλαµβάνει επίσης 

οργανώσεις εκπροσώπησης επιβατών και εργαζοµένων και µην διαβουλεύονται µε αυτές µόνο σε 

περιστασιακή βάση. 

 

 

Τροπολογία  36 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 

 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 α – παράγραφος 6 στοιχείο α 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(α) η συµµόρφωση της αξιολόγησης και 

της διαδικασίας που ορίζεται στο παρόν 

άρθρο εξασφαλίζεται από τον ρυθµιστικό 

φορέα που αναφέρεται στο άρθρο 55 της 

οδηγίας 2012/34/ΕΕ, µεταξύ άλλων µε 
δική του πρωτοβουλία· 

α) η συµµόρφωση της αξιολόγησης και της 

διαδικασίας που ορίζεται στο παρόν άρθρο 

εξασφαλίζεται από τον ρυθµιστικό φορέα 

που αναφέρεται στο άρθρο 55 της οδηγίας 

2012/34/ΕΕ µετά από αίτηση 
οποιουδήποτε ενδιαφερόµενου µέρους· 

 

Τροπολογία  37 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 α – παράγραφος 6 – στοιχείο β 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(β) ο µέγιστος ετήσιος όγκος µιας 
σύµβασης παροχής δηµόσιας υπηρεσίας 
κατά χιλιοµετρικές αµαξοστοιχίες είναι 
είτε τα 10 εκατοµµύρια χιλιοµετρικές 
αµαξοστοιχίες είτε το ένα τρίτο του 
συνολικού εθνικού όγκου δηµόσιων 
επιβατικών σιδηροδροµικών µεταφορών 
στο πλαίσιο σύµβασης παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας, ανάλογα ποια τιµή είναι 
µεγαλύτερη. 

β) ο ελάχιστος αριθµός συµβάσεων 
παροχής δηµόσιας υπηρεσίας για 
σιδηροδροµικές µεταφορές σε ένα κράτος 
µέλος ανέρχεται σε: 
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 - έναν, σε περίπτωση εθνικού όγκου 
σιδηροδροµικών επιβατικών µεταφορών 
βάσει σύµβασης παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας ανερχόµενου µέχρι τα 20 
εκατοµµύρια χιλιοµετρικές 
αµαξοστοιχίες· 

 - δυο, σε περίπτωση εθνικού όγκου 
σιδηροδροµικών επιβατικών µεταφορών 
βάσει σύµβασης παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας υπερβαίνοντος τα 20 
εκατοµµύρια και µέχρι τα 100 
εκατοµµύρια χιλιοµετρικές 
αµαξοστοιχίες, υπό τον όρο ότι το 
µέγεθος µιας σύµβασης δεν υπερβαίνει το 
75% του συνολικού όγκου της αγοράς των 
συµβάσεων παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας· 

 - τρεις, σε περίπτωση εθνικού όγκου 
σιδηροδροµικών επιβατικών µεταφορών 
βάσει σύµβασης παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας υπερβαίνοντος τα 100 
εκατοµµύρια και µέχρι τα 200 
εκατοµµύρια χιλιοµετρικές 
αµαξοστοιχίες, υπό τον όρο ότι το 
µέγεθος µιας σύµβασης δεν υπερβαίνει το 
65% του συνολικού όγκου της αγοράς των 
συµβάσεων παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας· 

 - τέσσερις, σε περίπτωση εθνικού όγκου 
σιδηροδροµικών επιβατικών µεταφορών 
βάσει σύµβασης παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας υπερβαίνοντος τα 200 
εκατοµµύρια χιλιοµετρικές 
αµαξοστοιχίες, υπό τον όρο ότι το 
µέγεθος µιας σύµβασης δεν υπερβαίνει το 
50% του συνολικού όγκου της αγοράς των 
συµβάσεων παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας· 

 

Τροπολογία  38 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 2 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 2 α – παράγραφος 6 – στοιχείο γ (νέο) 



 

 

 PE529.527/ 21 

 EL 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 γ) Η αρµόδια αρχή προσδιορίζει τις 
διαδροµές που ανατίθενται βάσει 
συµβάσεων παροχής δηµοσίων 
υπηρεσιών, σε συµφωνία προς την οδηγία 
2012/34/ΕΕ. 

 

Τροπολογία  39 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 3 – στοιχείο α 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο α 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(α) καθορίζουν µε σαφήνεια τις 

υποχρεώσεις παροχής δηµόσιας υπηρεσίας 

που προβλέπονται στο άρθρο 2 στοιχείο ε) 

και το άρθρο 2α που πρέπει να εκπληρώνει 

ο φορέας παροχής δηµόσιας υπηρεσίας, 

καθώς και τις καλυπτόµενες γεωγραφικές 
περιοχές· 

α) καθορίζουν µε σαφήνεια τις 

υποχρεώσεις παροχής δηµόσιας υπηρεσίας 

που προβλέπονται στο άρθρο 2 στοιχείο ε) 

και το άρθρο 2α που πρέπει να εκπληρώνει 

ο φορέας παροχής δηµόσιας υπηρεσίας, 

καθώς και τα σχετικά δίκτυα µεταφορών, 
και στο πλαίσιο αυτό οι φορείς θέτουν 
στη διάθεση της αρµόδιας αρχής όλες τις 
ουσιώδεις πληροφορίες για την ανάθεση 
των συµβάσεων παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας τηρώντας το επιχειρηµατικό 
απόρρητο· 

Αιτιολόγηση 

Πρέπει να εξασφαλιστεί ότι η αρµόδια αρχή θα λαµβάνει από τον φορέα όλες τις ουσιώδεις 

πληροφορίες, ώστε να καταρτίσει τις συµβάσεις παροχής υπηρεσιών. 

 

Τροπολογία  40 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 3 – στοιχείο β 

 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο β – τελευταία πρόταση 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Στην περίπτωση συµβάσεων δηµόσιας 

υπηρεσίας µη ανατεθειµένων σύµφωνα µε 

το άρθρο 5 παράγραφος 3, οι εν λόγω 

παράµετροι καθορίζονται έτσι ώστε καµία 

πληρωµή αποζηµίωσης να µην υπερβαίνει 

το ποσό που είναι αναγκαίο για να καλύψει 

το καθαρό οικονοµικό αποτέλεσµα επί του 

κόστους που προκύπτει και των εσόδων 

που γεννά η εκτέλεση των υποχρεώσεων 

παροχής δηµόσιας υπηρεσίας, 

λαµβανοµένων υπόψη των συναφών 

εσόδων που αποκοµίζει ο φορέας δηµόσιας 

υπηρεσίας, καθώς και ενός εύλογου 

κέρδους· 

Στην περίπτωση συµβάσεων δηµόσιας 

υπηρεσίας µη ανατεθειµένων σύµφωνα µε 

το άρθρο 5 παράγραφος 3, οι εν λόγω 

παράµετροι καθορίζονται έτσι ώστε καµία 

πληρωµή αποζηµίωσης να µην υπερβαίνει 
ούτε να είναι κάτω από το ποσό που είναι 
αναγκαίο για να καλύψει το καθαρό 

οικονοµικό αποτέλεσµα επί του κόστους 

που προκύπτει και των εσόδων που γεννά 

η εκτέλεση των υποχρεώσεων παροχής 

δηµόσιας υπηρεσίας, λαµβανοµένων 

υπόψη των συναφών εσόδων που 

αποκοµίζει ο φορέας δηµόσιας υπηρεσίας, 

καθώς και ενός εύλογου κέρδους· 

 

 

Τροπολογία  41 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 3 – στοιχείο β α (νέο) 

 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 4 – παράγραφος 5 

 

Ισχύον κείµενο Τροπολογία 

 βα) Η παράγραφος 5 αντικαθίσταται από 
το ακόλουθο κείµενο: 

5. Με την επιφύλαξη του εθνικού και του 
κοινοτικού δικαίου, 
συµπεριλαµβανοµένων των συλλογικών 

συµβάσεων µεταξύ των κοινωνικών 

εταίρων, οι αρµόδιες αρχές µπορούν να 
απαιτούν από τον επιλεγέντα φορέα 

δηµοσίων υπηρεσιών να χορηγεί στο 

προσωπικό που έχει ήδη προσλάβει για την 

παροχή υπηρεσιών, τα δικαιώµατα που θα 

του αναλογούσαν εάν είχε γίνει 

µεταβίβαση υπό την έννοια της οδηγίας 

2001/23/ΕΚ. Εφόσον οι αρµόδιες αρχές 
απαιτούν από τους φορείς δηµοσίων 

υπηρεσιών να πληρούν ορισµένα 

κοινωνικά κριτήρια, οι συγγραφές 

υποχρεώσεων και οι συµβάσεις παροχής 

δηµόσιας υπηρεσίας απογράφουν το 

ενδιαφερόµενο προσωπικό και 

«Με την επιφύλαξη του εθνικού και του 
ενωσιακού δικαίου, 
συµπεριλαµβανοµένων των 
αντιπροσωπευτικών συλλογικών 
συµβάσεων µεταξύ των κοινωνικών 

εταίρων, οι αρµόδιες αρχές οφείλουν να 
απαιτούν από τον επιλεγέντα φορέα 

δηµοσίων υπηρεσιών να χορηγεί στο 

προσωπικό όρους εργασίας βάσει 
δεσµευτικών εθνικών, περιφερειακών ή 
τοπικών κοινωνικών προτύπων και/ή να 
εφαρµόζει υποχρεωτική µεταβίβαση 
προσωπικού σε περίπτωση αλλαγής 
φορέα. Όποτε συµβαίνει µια τέτοια 
µεταβίβαση, το προσωπικό που έχει ήδη 
προσλάβει ο προηγούµενος φορέας για 
την παροχή υπηρεσιών, θα έχει τα ίδια 
δικαιώµατα που θα του αναλογούσαν εάν 
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διευκρινίζουν λεπτοµερώς και µε 

διαφάνεια τα συµβατικά δικαιώµατά του 

και τις προϋποθέσεις υπό τις οποίες οι 

υπάλληλοι θεωρούνται συνδεδεµένοι µε τις 

υπηρεσίες αυτές. 

είχε γίνει µεταβίβαση υπό την έννοια της 

οδηγίας 2001/23/ΕΚ Εφόσον οι αρµόδιες 

αρχές απαιτούν από τους φορείς δηµοσίων 

υπηρεσιών να πληρούν ορισµένα 

κοινωνικά κριτήρια, οι συγγραφές 

υποχρεώσεων και οι συµβάσεις παροχής 

δηµόσιας υπηρεσίας απογράφουν το 

ενδιαφερόµενο προσωπικό και 

διευκρινίζουν λεπτοµερώς και µε 

διαφάνεια τα συµβατικά δικαιώµατά του 

και τις προϋποθέσεις υπό τις οποίες οι 

υπάλληλοι θεωρούνται συνδεδεµένοι µε τις 

υπηρεσίες αυτές.» 

Η τροπολογία παραπέµπει σε διάταξη του υπάρχοντος κειµένου -το άρθρο 4(5)- που δεν 

παρατίθεται πλήρως στην πρόταση της Επιτροπής. 

 

 

Τροπολογία  42 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 3 – στοιχείο γ 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 4 – παράγραφος 6 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Εφόσον οι αρµόδιες αρχές, σύµφωνα µε το 
εθνικό δίκαιο, απαιτούν από τους φορείς 
παροχής δηµόσιας υπηρεσίας να πληρούν 
ορισµένα κριτήρια ποιότητας και 
κοινωνικά πρότυπα ή να θεσπίζουν 
κοινωνικά και ποιοτικά κριτήρια, τα 

πρότυπα και τα κριτήρια αυτά 
περιλαµβάνονται στις συγγραφές 
υποχρεώσεων και στις συµβάσεις παροχής 

δηµόσιας υπηρεσίας. 

6. Οι αρµόδιες αρχές, σύµφωνα µε το 
εθνικό δίκαιο, ορίζουν δεσµευτικά 
ποιοτικά και κοινωνικά πρότυπα, 
θεσπίζουν τα κατάλληλα κοινωνικά και 
ποιοτικά κριτήρια, συµπεριλαµβανοµένης 
της υποχρέωσης των φορέων παροχής 
δηµοσίων υπηρεσιών να τηρούν τις 
ισχύουσες αντιπροσωπευτικές συλλογικές 
συµβάσεις και να παρέχουν αξιοπρεπή 
εργασία και αξιοπρεπείς συνθήκες 
εργασίας, συµπεριλαµβάνοντας ή 
µνηµονεύοντας τα πρότυπα και τα 
κριτήρια αυτά στις συγγραφές 

υποχρεώσεων και στις συµβάσεις παροχής 

δηµόσιας υπηρεσίας.  

 

 

Τροπολογία  43 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 3 – στοιχείο δ 
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Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 4 – παράγραφος 8 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

8. Οι αρµόδιες αρχές καθιστούν διαθέσιµες 

σε όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη συναφείς 

πληροφορίες για την κατάρτιση 

προσφοράς στο πλαίσιο διαγωνισµού. Οι 

πληροφορίες αυτές περιλαµβάνουν 

πληροφορίες για τη ζήτηση των επιβατών, 

τους ναύλους, το κόστος και τα έσοδα που 

σχετίζονται µε τη δηµόσια επιβατική 

µεταφορά που καλύπτεται από την 

προσφορά και στοιχεία σχετικά µε τις 

προδιαγραφές υποδοµής που αφορούν τη 

λειτουργία των απαιτούµενων οχηµάτων ή 

τροχαίου υλικού, ώστε να µπορέσουν να 

καταρτίσουν τεκµηριωµένα επιχειρηµατικά 

σχέδια. Οι διαχειριστές σιδηροδροµικών 

υποδοµών στηρίζουν τις αρµόδιες αρχές 

παρέχοντας όλες τις σχετικές 

προδιαγραφές υποδοµών. Η µη 

συµµόρφωση µε τις διατάξεις που 

αναφέρονται ανωτέρω υπόκειται στη 

νοµική αναθεώρηση που προβλέπεται στο 

άρθρο 5 παράγραφος 7. 

8. Οι αρµόδιες αρχές καθιστούν διαθέσιµες 

σε όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη συναφείς 

πληροφορίες για την κατάρτιση 

προσφοράς στο πλαίσιο διαγωνισµού, 
τηρώντας το επιχειρηµατικό απόρρητο. 
Οι πληροφορίες αυτές περιλαµβάνουν 

πληροφορίες για τη ζήτηση των επιβατών, 

τους ναύλους, το κόστος και τα έσοδα που 

σχετίζονται µε τη δηµόσια επιβατική 

µεταφορά που καλύπτεται από την 

προσφορά και στοιχεία σχετικά µε τις 

προδιαγραφές υποδοµής που αφορούν τη 

λειτουργία των απαιτούµενων οχηµάτων ή 

τροχαίου υλικού, ώστε να µπορέσουν να 

καταρτίσουν τεκµηριωµένα επιχειρηµατικά 

σχέδια. Οι διαχειριστές σιδηροδροµικών 

υποδοµών στηρίζουν τις αρµόδιες αρχές 

παρέχοντας όλες τις σχετικές 

προδιαγραφές υποδοµών. Η µη 

συµµόρφωση µε τις διατάξεις που 

αναφέρονται ανωτέρω υπόκειται στη 

νοµική αναθεώρηση που προβλέπεται στο 

άρθρο 5 παράγραφος 7. 

 

Τροπολογία  44 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 4 – στοιχείο –α (νέο) 

 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (-α) παρεµβάλλεται η ακόλουθη 
παράγραφος: 

 «1a. Κάθε αρµόδια αρχή, ανεξάρτητα από 
το εάν είναι µεµονωµένη αρχή ή οµάδα 
αρχών ή προέρχεται από περισσότερα του 
ενός κράτη µέλη, µπορεί να αναθέτει 
συµβάσεις παροχής δηµόσιας υπηρεσίας 
σύµφωνα µε τους κανόνες που ορίζονται 
στον παρόντα κανονισµό.» 
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Τροπολογία  45 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 4 – στοιχείο -α α (νέο) 

 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 5 – παράγραφος 2 – στοιχείο δ 

 

Ισχύον κείµενο Τροπολογία 

 -αα) Το στοιχείο δ) της παραγράφου 2 
αντικαθίσταται ως εξής: 

(δ) Ελλείψει αρµόδιας τοπικής αρχής, τα 

στοιχεία α), β) και γ) εφαρµόζονται σε 

εθνική αρχή προς όφελος γεωγραφικής 
περιοχής που δεν είναι εθνική, υπό τον 
όρο ότι ο εγχώριος φορέας δεν συµµετέχει 

σε διαγωνισµούς που αφορούν την παροχή 

δηµοσίων υπηρεσιών επιβατικών 

µεταφορών και διοργανώνονται εκτός της 

περιοχής για την οποία έχει χορηγηθεί η 

σύµβαση παροχής δηµόσιας υπηρεσίας.  

«(δ) ελλείψει αρµόδιας τοπικής αρχής, τα 
στοιχεία α), β) και γ) εφαρµόζονται σε 

εθνική αρχή, υπό τον όρο ότι ο εγχώριος 

φορέας δεν συµµετέχει σε διαγωνισµούς 

που αφορούν την παροχή δηµοσίων 

υπηρεσιών επιβατικών µεταφορών και 

διοργανώνονται εκτός της περιοχής για την 

οποία έχει χορηγηθεί η σύµβαση παροχής 

δηµόσιας υπηρεσίας·» 

Η τροπολογία παραπέµπει σε διάταξη του υπάρχοντος κειµένου -το άρθρο 5(2)(δ)- που δεν 

παρατίθεται πλήρως στην πρόταση της Επιτροπής. 

Τροπολογία  46 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 4 – στοιχείο –α β (νέο) 

 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 5 – παράγραφος 3 α (νέα) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 -αβ) Παρεµβάλλεται η ακόλουθη 
παράγραφος: 

 «3α. Μέχρι το τέλος της προβλεπόµενης 
στο άρθρο 8 παράγραφος 2 µεταβατικής 
περιόδου, τα κράτη µέλη και, εφόσον 
τούτο επιτρέπεται από την εθνική 
νοµοθεσία, οι αρµόδιες αρχές, δύνανται 
να αποκλείουν από τις διαγωνιστικές 
διαδικασίες προσφορών που οι αρµόδιες 
αρχές οργανώνουν στο έδαφός τους 
δυνάµει της παραγράφου 3 του παρόντος 
άρθρου κάθε σιδηροδροµική επιχείρηση 
ή φορέα ή θυγατρική που ελέγχεται άµεσα 
ή έµµεσα από σιδηροδροµικές 
επιχειρήσεις ή από τις ελέγχουσες 
(holding) εταιρίες τους, εάν συντρέχει µια 
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τουλάχιστον από τις παρακάτω 
συνθήκες: 

 α) η ελέγχουσα σιδηροδροµική 
επιχείρηση έχει αδειοδότηση ή είναι 
εγκατεστηµένη σε κράτος µέλος όπου οι 
αρµόδιες αρχές δεν επιτρέπεται να 
αναθέτουν συµβάσεις παροχής δηµοσίων 
υπηρεσιών µέσω διαγωνιστικών 
διαδικασιών υποβολής προσφορών, ή 

 β) η σιδηροδροµική επιχείρηση και οι 
θυγατρικές της έχουν λάβει απευθείας 
ανάθεση συµβάσεων παροχής δηµοσίων 
υπηρεσιών για σιδηροδροµικές 
µεταφορικές υπηρεσίες των οποίων το 
µερίδιο σε αξία υπερβαίνει κατά 50% τη 
συνολική αξία όλων των συµβάσεων 
παροχής δηµοσίων υπηρεσιών 
σιδηροδροµικής µεταφοράς που έχουν 
ανατεθεί σε αυτή την επιχείρηση και στις 
θυγατρικές της. 

 Για τους σκοπούς της παρούσας 
παραγράφου, ο έλεγχος ορίζεται ως 
αποτελούµενος από δικαιώµατα, 
συµβάσεις ή οποιοδήποτε άλλο µέσο µε 
το οποίο, είτε µεµονωµένα είτε σε 
συνδυασµό και λαµβανοµένων υπόψη 
των σχετικών πραγµατικών και νοµικών 
εκτιµήσεων, παρέχεται η δυνατότητα 
άσκησης καθοριστικής επιρροής σε µια 
επιχείρηση, κυρίως µέσω: 

 α) δικαιωµάτων κυριότητας ή χρήσης επί 
του συνόλου ή µέρους των περιουσιακών 
στοιχείων επιχείρησης, 

 β) δικαιωµάτων ή συµβάσεων που 
παρέχουν δυνατότητα καθοριστικής 
επιρροής επί της σύνθεσης, της 
ψηφοφορίας ή των αποφάσεων των 
εταιρικών οργάνων µιας επιχείρησης.» 

 Οι αρµόδιες αρχές δύνανται αν 
αποκλείουν από τη διαγωνιστική 
διαδικασία προσφορών κάθε φορέα ή 
επιχείρηση που ελέγχεται άµεσα ή έµµεσα 
από νοµικά ή φυσικά πρόσωπα 
καταχωρηµένα σε τρίτη χώρα ή σε τρίτες 
χώρες, εκτός κι αν οι εν λόγω τρίτη χώρα 
ή τρίτες χώρες έχουν λάβει µέτρα που 
επιτρέπουν την ανάθεση συµβάσεων 
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παροχής δηµοσίων υπηρεσιών µέσω 
διαγωνιστικής διαδικασίας προσφορών 
σε σιδηροδροµικές επιχειρήσεις 
αδειοδοτηµένες σε κράτος µέλος.» 

Τροπολογία  47 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 4 – στοιχείο α 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 5 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1 – στοιχείο β 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(β) στην περίπτωση που αφορούν την 

ετήσια εκτέλεση λιγότερων των 300.000 
χιλιοµέτρων δηµόσιων επιβατικών 
µεταφορών ή λιγότερων των 150.000 
χιλιοµέτρων στην περίπτωση σύµβασης 
δηµόσιας υπηρεσίας που περιλαµβάνει 

δηµόσιες σιδηροδροµικές µεταφορές. 

β) στην περίπτωση που αφορούν την 

ετήσια εκτέλεση λιγότερων των 300 000 
οχηµατοχιλιοµέτρων δηµόσιων 
επιβατικών µεταφορών ή λιγότερων των 
500 000 οχηµατοχιλιοµέτρων στην 
περίπτωση σύµβασης δηµόσιας υπηρεσίας 

που περιλαµβάνει δηµόσιες 

σιδηροδροµικές µεταφορές. 

Αιτιολόγηση 

Το όριο που προτείνει η Επιτροπή δεν αντιστοιχεί στην αξία σε ευρώ που αναφέρεται στο άρθρο 

5, παράγραφος 4, στοιχείο α), µε αποτέλεσµα να πρέπει να πραγµατοποιηθεί στο σηµείο αυτό 

προσαρµογή που να αντιστοιχεί στις µέσες τιµές των εισιτηρίων. Επιπλέον, οι αρµόδιες αρχές θα 

έπρεπε να προσκοµίζουν στοιχεία που να αποδεικνύουν την οικονοµική αποδοτικότητα, την 

αποτελεσµατικότητα και τους στόχους ποιότητας. 

 

 

Τροπολογία  48 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 4 – στοιχείο α 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 5 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Σε περίπτωση σύµβασης παροχής 

δηµόσιας υπηρεσίας µε απευθείας ανάθεση 

σε µικροµεσαία επιχείρηση που 

χρησιµοποιεί έως 23 οδικά οχήµατα, τα εν 

λόγω κατώτατα όρια είναι δυνατόν να 

αυξάνονται είτε σε µέση ετήσια αξία 

υπολογιζόµενη σε λιγότερο των 2.000.000 

ευρώ είτε σε ετήσια εκτέλεση λιγότερων 

Σε περίπτωση σύµβασης παροχής 

δηµόσιας υπηρεσίας µε απευθείας ανάθεση 

σε µικροµεσαία επιχείρηση που 

χρησιµοποιεί έως 23 οδικά οχήµατα, τα εν 

λόγω κατώτατα όρια είναι δυνατόν να 

αυξάνονται είτε σε µέση ετήσια αξία 

υπολογιζόµενη σε λιγότερο των 2 000 000 

ευρώ είτε σε ετήσια εκτέλεση λιγότερων 
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των 600.000 χιλιοµέτρων δηµοσίων 
υπηρεσιών επιβατικών µεταφορών. 

των 600 000 οχηµατοχιλιοµέτρων 
δηµοσίων υπηρεσιών επιβατικών 

µεταφορών. 

Αιτιολόγηση 

Το ανώτατο όριο των 23 οδικών οχηµάτων που καθορίζεται στον κανονισµό φαίνεται αυθαίρετο, 

δεδοµένου ότι δεν συµφωνεί µε τον ισχύοντα ορισµό της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τις ΜΜΕ 

(σύσταση 2003/361/ΕΚ). 

Τροπολογία  49 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 4 – στοιχείο α α (νέο) 

 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 5 – παράγραφος 5 

 

Ισχύον κείµενο Τροπολογία 

 αα) Η παράγραφος 5 αντικαθίσταται από 
το ακόλουθο κείµενο: 

5. Σε περίπτωση διακοπής των υπηρεσιών 

ή επικείµενου κινδύνου διακοπής τους, η 

αρµόδια αρχή µπορεί να λαµβάνει έκτακτο 
µέτρο. Το έκτακτο αυτό µέτρο έχει τη 
µορφή απευθείας ανάθεσης ή επίσηµης 
συµφωνίας παράτασης της σύµβασης 
παροχής δηµόσιας υπηρεσίας, ή επιβολής 
υποχρέωσης παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας. Ο φορέας παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας έχει το δικαίωµα να προσβάλει 
την απόφαση για επιβολή ορισµένων 
υποχρεώσεων παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας. Η ανάθεση ή η παράταση 
σύµβασης παροχής δηµόσιας υπηρεσίας 
µε έκτακτο µέτρο ή η επιβολή τέτοιας 
σύµβασης δεν υπερβαίνει τα 2 έτη. 

«5. Σε περίπτωση διακοπής των υπηρεσιών 
ή επικείµενου κινδύνου διακοπής τους, η 

αρµόδια αρχή µπορεί να λαµβάνει έκτακτα 
µέτρα. Στις καταστάσεις ανάγκης 
µπορούν να περιλαµβάνονται η αδυναµία 
των αρµοδίων αρχών να εκκινήσουν 
εγκαίρως διαδικασία προσφορών για µια 
σύµβαση παροχής δηµοσίων υπηρεσιών 
και/ή να αναθέσουν εγκαίρως τη 
σύµβαση αυτή σε έναν φορέα.» 

Η τροπολογία παραπέµπει σε διάταξη του υπάρχοντος κειµένου -το άρθρο 5(5)- που δεν 

παρατίθεται πλήρως στην πρόταση της Επιτροπής. 

Αιτιολόγηση 

Προτείνεται να συµπεριληφθεί µια νέα εξαίρεση από την αρχή της διαδικασίας δηµόσιου 

διαγωνισµού σε περίπτωση που πάρα πολλές συµβάσεις λήγουν ταυτόχρονα σε ένα κράτος µέλος. 

Σε µια τέτοια περίπτωση, οι αρµόδιες αρχές του κράτους µέλους µπορεί να µην έχουν τη 

διοικητική ικανότητα να προετοιµάσουν κατάλληλα διαφορετικές διαδικασίες ταυτόχρονα. Πέραν 

τούτου, οι φορείς εκµετάλλευσης σιδηροδροµικών µεταφορών µπορεί να µην είναι σε θέση να 

προετοιµάσουν ταυτόχρονα πάνω από έναν ορισµένο αριθµό προσφορών. 
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Τροπολογία  50 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 4 – στοιχείο β 

 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 5 – παράγραφος 6 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Οι αρµόδιες αρχές δύνανται να 
αποφασίσουν ότι, προκειµένου να 
προαχθεί ο ανταγωνισµός µεταξύ των 
σιδηροδροµικών επιχειρήσεων, οι 
συµβάσεις για δηµόσια σιδηροδροµική 
µεταφορά επιβατών που καλύπτουν 
τµήµατα του ίδιου δικτύου ή δέσµες 
γραµµών θα ανατίθενται σε διαφορετικές 
σιδηροδροµικές επιχειρήσεις. Για τον 
σκοπό αυτόν, οι αρµόδιες αρχές δύνανται 
να αποφασίσουν, πριν ξεκινήσουν τη 
διαδικασία διαγωνισµού, να περιορίσουν 
τον αριθµό των συµβάσεων που 
ανατίθενται στην ίδια σιδηροδροµική 
επιχείρηση. 

6. ∆υνάµει της οδηγίας 2012/34/ΕΕ, και 
εκτός κι αν τούτο απαγορεύεται από την 
εθνική νοµοθεσία, οι αρµόδιες αρχές που 
έχουν την ευθύνη για την κατάρτιση των 
κατά το άρθρο 2α σχεδίων δηµοσίων 
µεταφορών δύνανται να αποφασίζουν να 
προχωρήσουν σε άµεση ανάθεση 
συµβάσεων παροχής δηµοσίων 
υπηρεσιών για δηµόσιες επιβατικές 
σιδηροδροµικές µεταφορές, υπό τις 
ακόλουθες προϋποθέσεις:  

 α) το σχέδιο δηµοσίων µεταφορών 
περιέχει απαιτήσεις ισχύουσες καθ΄όλη 
τη διάρκεια της σύµβασης σε ό,τι αφορά 
τα εξής: 

 - εξέλιξη του όγκου των επιβατών, 

 - τήρηση ωραρίων, 

 - οικονοµική απόδοση από άποψη 
παραγωγικότητας κεφαλαίου, 

 - συχνότητα δροµολογίων, 

 - ικανοποίηση πελατών, 

 - ποιότητα τροχαίου υλικού. 

 β) η αρµόδια αρχή δηµοσιεύει το 
αργότερο 18 µήνες πριν από την έναρξη 
της σύµβασης τον τρόπο µε τον οποίο οι 
παρατιθέµενες στο εδάφιο α) απαιτήσεις 
πρέπει να τηρηθούν µέσω της απευθείας 
ανάθεσης µιας σύµβασης παροχής 
δηµοσίων υπηρεσιών και να αξιολογεί 
τακτικά την τήρηση αυτών των 
απαιτήσεων στην προβλεπόµενη στο 
άρθρο 7 παράγραφος 1 ετήσια έκθεση.  - 



 

 

 PE529.527/ 30 

 EL 

εάν ενδιαφερόµενος σιδηροδροµικός 
φορέας ή επιχείρηση καταθέσει προσφυγή 
για την απευθείας ανάθεση της 
σύµβασης, ο ρυθµιστικός φορέας 
αξιολογεί το σκεπτικό της αρµόδιας 
αρχής και αποφασίζει εντός δυο µηνών 
από την κατάθεση της προσφυγής. Ο 
ρυθµιστικός φορέας δύναται επίσης να 
ενεργεί µε ιδία πρωτοβουλία. 

 γ) ο ρυθµιστικός φορέας αξιολογεί το 
αργότερο 24 µήνες πριν από το τέλος της 
τρέχουσας σύµβασης κατά πόσον 
τηρήθηκαν οι παρατιθέµενες στο άρθρο 5 
παράγραφος 6 απαιτήσεις και κατά 
πόσον καλύφθηκαν σε συµφωνία προς το 
άρθρο 7 παράγραφος 1. Η αρµόδια αρχή 
παρέχει στο ρυθµιστικό φορέα κάθε 
δεδοµένο που είναι αναγκαίο για την 
αξιολόγηση αυτή. 

 Εάν ο ρυθµιστικός φορέας συµπεράνει ότι 
οι παρατιθέµενες στο άρθρο 5 
παράγραφος 6 απαιτήσεις δεν 
τηρήθηκαν, οφείλει να καλέσει  χωρίς 
καθυστέρηση την αρµόδια αρχή να 
αναθέσει οποιαδήποτε νέα σύµβαση 
παροχής δηµοσίων υπηρεσιών σύµφωνα 
µε το άρθρο 5 παράγραφος 3. Η γνώµη 
του ανεξάρτητου ρυθµιστικού φορέα είναι 
δεσµευτική και τίθεται αµέσως σε ισχύ. 

 Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 4 
παράγραφος 3, η διάρκεια αυτού του 
είδους των συµβάσεων δεν υπερβαίνει τα 
εννέα έτη. 

 Η Επιτροπή εγκρίνει πράξεις κατ΄ 
εξουσιοδότηση δυνάµει του άρθρου 9-α 
απαριθµώντας τις απαιτήσεις που 
παρατίθενται στο στοιχείο α) του άρθρου 
5 παράγραφος 6.». 

 

 

Τροπολογία  51 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 5 

 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 5 α – παράγραφος 1 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1. Τα κράτη µέλη συµµορφούµενα προς 
τους κανόνες για τις κρατικές ενισχύσεις 

λαµβάνουν τα απαραίτητα µέτρα για να 

εξασφαλίσουν αποτελεσµατική και χωρίς 
διακρίσεις πρόσβαση σε κατάλληλο 
τροχαίο υλικό για δηµόσιες επιβατικές 

σιδηροδροµικές µεταφορές σε φορείς που 

επιθυµούν να παράσχουν δηµόσιες 

επιβατικές σιδηροδροµικές µεταφορές στο 

πλαίσιο σύµβασης παροχής δηµόσιας 

υπηρεσίας. 

1. Οι αρµόδιες αρχές συµµορφούµενες 
προς τους κανόνες για τις κρατικές 

ενισχύσεις λαµβάνουν τα απαραίτητα 

µέτρα για να εξασφαλίσουν 
αποτελεσµατικές και χωρίς διακρίσεις 
συνθήκες πρόσβασης σε κατάλληλο 
τροχαίο υλικό για δηµόσιες επιβατικές 

σιδηροδροµικές µεταφορές σε φορείς που 

επιθυµούν να παράσχουν δηµόσιες 

επιβατικές σιδηροδροµικές µεταφορές στο 

πλαίσιο µιας σύµβασης παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας. 

 

 

Τροπολογία  52 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 5 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 5 α – παράγραφος 2 – εδάφιο 2 – εισαγωγικο µέρος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Η αρµόδια αρχή δύναται να 

συµµορφώνεται µε την προβλεπόµενη στο 

πρώτο εδάφιο απαίτηση µε έναν από τους 
εξής τρόπους: 

Η αρµόδια αρχή δύναται να 

συµµορφώνεται µε την προβλεπόµενη στο 

πρώτο εδάφιο απαίτηση µε διαφορετικούς 
τρόπους οι οποίοι εξασφαλίζουν 
οικονοµίες κλίµακας, όπως για 
παράδειγµα: 

Αιτιολόγηση 

Οι τρόποι απόκτησης τροχαίου υλικού πρέπει να ευνοούν τις οικονοµίες κλίµακας. 

 

 

Τροπολογία  53 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 5 

 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 5 α – παράγραφος 2 – εδάφιο 2 – στοιχείο α 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(α) αποκτώντας η ίδια το τροχαίο υλικό α) αποκτώντας η ίδια, στην αγοραία αξία, 
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που χρησιµοποιείται για την εκτέλεση της 

σύµβασης δηµόσιας υπηρεσίας ώστε να το 

διαθέσει στον επιλεγµένο φορέα δηµόσιας 

υπηρεσίας σε εµπορική τιµή ή στο πλαίσιο 

της σύµβασης δηµόσιας υπηρεσίας, 

σύµφωνα µε το άρθρο 4 παράγραφος 1 

στοιχείο β), το άρθρο 6 και, κατά 

περίπτωση, το παράρτηµα· 

το τροχαίο υλικό που χρησιµοποιείται για 

την εκτέλεση της σύµβασης δηµόσιας 

υπηρεσίας ώστε να το διαθέσει στον 

επιλεγµένο φορέα δηµόσιας υπηρεσίας σε 

εµπορική τιµή ή στο πλαίσιο της σύµβασης 

δηµόσιας υπηρεσίας, σύµφωνα µε το 

άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχείο β), το 

άρθρο 6 και, κατά περίπτωση, το 

παράρτηµα· 

Αιτιολόγηση 

Κύριο µέληµα είναι η διασφάλιση ίσης πρόσβασης και η άρση των φραγµών πρόσβασης σε 

τροχαίο υλικό. Στο πλαίσιο αυτό, είναι σηµαντικό αυτά τα υποστηρικτικά µέτρα να µην 

λαµβάνονται υπόψη στον µηχανισµό ανάθεσης. Το κόστος των αναγκαίων υποστηρικτικών 

µέτρων που ισχύουν για έναν υποψήφιο δεν πρέπει να συνιστούν στοιχείο που επηρεάζει την 

επιλογή της αναθέτουσας αρχής κατά την ανάθεση µιας τέτοιας σύµβασης. Όντως, πρέπει να 

διασφαλιστεί η πλήρης ουδετερότητα αυτών των υποστηρικτικών µέτρων, π.χ. σε επίπεδο 

πρόσκλησης υποβολής προσφορών. Οποιοδήποτε υποστηρικτικό µέτρο χρειαστούν οι 

προσφέροντες, δεν θα ληφθεί υπόψη στην αξιολόγηση των προσφορών και στην επιλογή των 

αρµοδίων αρχών. Οι αρµόδιες αρχές θα πρέπει επίσης να µπορούν να προσδιορίσουν τη 

βιωσιµότητα των επιλεγέντων υποστηρικτικών µέτρων πριν από την εκτέλεση της νέας σύµβασης. 

Η αγοραία αξία πρέπει να αποτελεί τη βάση αξιολόγησης του κόστους, ώστε να αποφεύγεται κάθε 

στρέβλωση του ανταγωνισµού. 

Τροπολογία  54 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 5 

 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 5 α – παράγραφος 2 – εδάφιο 2 – στοιχείο γ α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 γα) θεσπίζοντας συνεργασίες µε τις 
γειτονικές τοπικές αρχές για τη 
δηµιουργία ενός µεγαλύτερου κοινού 
αποθέµατος τροχαίου υλικού· 

Τροπολογία  55 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 5 

 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 5 – παράγραφος 2 – εδάφιο 3 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Στις περιπτώσεις που αναφέρονται στα 

στοιχεία β) και γ), η αρµόδια αρχή έχει το 

3. Στις περιπτώσεις που αναφέρονται στα 
στοιχεία β) και γ), του 2ου εδαφίου της 
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δικαίωµα να αξιώσει από το φορέα 

δηµόσιας υπηρεσίας, όταν λήξει η 

σύµβαση παροχής δηµόσιας υπηρεσίας, να 

µεταβιβάσει το τροχαίο υλικό στον νέο 

φορέα στον οποίο ανατίθεται η σύµβαση. 

Η αρµόδια αρχή δύναται να υποχρεώσει 

τον νέο φορέα παροχής δηµόσιων 

µεταφορών να αναλάβει το τροχαίο υλικό. 

Η µεταβίβαση πραγµατοποιείται σε 

εµπορικές τιµές. 

παραγράφου 2, η αρµόδια αρχή έχει το 
δικαίωµα να αξιώσει από το φορέα 

δηµόσιας υπηρεσίας, όταν λήξει η 

σύµβαση παροχής δηµόσιας υπηρεσίας, να 

µεταβιβάσει το τροχαίο υλικό στον νέο 

φορέα στον οποίο ανατίθεται η σύµβαση. 

Η αρµόδια αρχή δύναται να υποχρεώσει 

τον νέο φορέα παροχής δηµόσιων 

µεταφορών να αναλάβει το τροχαίο υλικό. 

Η µεταβίβαση πραγµατοποιείται σε 

εµπορικές τιµές. 

 

 

Τροπολογία  56 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 5 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 5 α – παράγραφος 3 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

3. Εάν το τροχαίο υλικό µεταβιβαστεί σε 
νέο φορέα παροχής δηµόσιων µεταφορών, 

η αρµόδια αρχή καθιστά διαθέσιµες στα 

τεύχη του διαγωνισµού λεπτοµερείς 

πληροφορίες σχετικά µε το κόστος 

συντήρησης του τροχαίου υλικού και την 

κατάστασή του. 

4. Εάν το τροχαίο υλικό µεταβιβαστεί σε 
νέο φορέα παροχής δηµόσιων µεταφορών, 

η αρµόδια αρχή καθιστά διαθέσιµες στα 

τεύχη του διαγωνισµού λεπτοµερείς 

πληροφορίες σχετικά µε το κόστος 

συντήρησης του τροχαίου υλικού και την 

κατάστασή του. 

 

Τροπολογία  57 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 5 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 5 α – παράγραφος 4 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

4. Έως [18 µήνες από την ηµεροµηνία 
έναρξης ισχύος του παρόντος 
κανονισµού], η Επιτροπή εκδίδει µέτρα 
που καθορίζουν τις λεπτοµέρειες της 
εφαρµοστέας διαδικασίας για την 
εφαρµογή των παραγράφων 2 και 3 του 
παρόντος άρθρου. Οι εν λόγω 
εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται 
σύµφωνα µε τη διαδικασία εξέτασης που 

διαγράφεται 
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προβλέπεται στο άρθρο 9α παράγραφος 2. 

Αιτιολόγηση 

Ο κανονισµός αριθ. 1370/2007 αποτελεί lex specialis όσον αφορά τις κρατικές ενισχύσεις και 

προβλέπει παρεκκλίσεις, για τις δηµόσιες επιβατικές µεταφορές, από τους γενικούς κανόνες που 

ισχύουν για τις κρατικές ενισχύσεις. Η εφαρµογή της διάταξης που προτείνεται στις τροπολογίες 

21 έως 23 δεν απαιτεί προηγούµενες εκτελεστικές πράξεις. ∆εν χρειάζεται συνεπώς παραποµπή 

σε µέτρα της Επιτροπής. 

 

Τροπολογία  58 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 7 – στοιχείο α 

Regulation (EC) 1370/2007 

Άρθρο 7 – παράγραφος 1 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1. Κάθε αρµόδια αρχή δηµοσιοποιεί µία 

φορά κατ’ έτος συνολική έκθεση σχετικά 

µε τις υποχρεώσεις παροχής δηµόσιας 

υπηρεσίας για τις οποίες είναι υπεύθυνη, 

την ηµεροµηνία έναρξης και τη διάρκεια 

των συµβάσεων παροχής δηµόσιας 

υπηρεσίας, τους επιλεγέντες φορείς 

δηµοσίων υπηρεσιών, καθώς και τις 

καταβολές αποζηµιώσεων και τα 

αποκλειστικά δικαιώµατα που χορηγούνται 

σε αυτούς τους φορείς δηµοσίων 

υπηρεσιών ως απόδοση δαπανών. Η 

έκθεση διακρίνει ανάµεσα στις µεταφορές 

µε λεωφορείο και στις σιδηροδροµικές 

µεταφορές, καθιστά δυνατή την 

παρακολούθηση και την αξιολόγηση των 

επιδόσεων, της ποιότητας και της 

χρηµατοδότησης του δικτύου δηµοσίων 

µεταφορών και, εφόσον απαιτείται, 

παρέχει πληροφορίες σχετικά µε τη φύση 

και την έκταση κάθε τυχόν χορηγηθέντος 

αποκλειστικού δικαιώµατος. Τα κράτη 

µέλη διευκολύνουν την κεντρική 

πρόσβαση σε αυτές τις εκθέσεις, για 

παράδειγµα µέσω κοινής διαδικτυακής 

πύλης. 

1. Κάθε αρµόδια αρχή δηµοσιοποιεί µία 

φορά κατ’ έτος συνολική έκθεση σχετικά 

µε τις υποχρεώσεις παροχής δηµόσιας 

υπηρεσίας για τις οποίες είναι υπεύθυνη, 

την ηµεροµηνία έναρξης και τη διάρκεια 

των συµβάσεων παροχής δηµόσιας 

υπηρεσίας, τους επιλεγέντες φορείς 

δηµοσίων υπηρεσιών, καθώς και τις 

καταβολές αποζηµιώσεων και τα 

αποκλειστικά δικαιώµατα που χορηγούνται 

σε αυτούς τους φορείς δηµοσίων 

υπηρεσιών ως απόδοση δαπανών. 
Περιγράφει λεπτοµερώς τη συµµόρφωση 
µε τα αποτελέσµατα που έχουν προκύψει 
και ορίζει όλους τους δείκτες που 
αφορούν τη δραστηριότητα της παροχής 
υπηρεσιών µεταφορών, και ιδίως την 
τήρηση των ωραρίων, την αξιοπιστία, 
την καθαριότητα, την ικανοποίηση των 
χρηστών µέσω δηµοσκόπησης και το 
ελάχιστο επίπεδο αξιοποίησης της 
ικανότητας. Η έκθεση διακρίνει ανάµεσα 
στις µεταφορές µε λεωφορείο και στις 

σιδηροδροµικές µεταφορές, καθιστά 

δυνατή την παρακολούθηση και την 

αξιολόγηση των επιδόσεων, της ποιότητας 

και της χρηµατοδότησης του δικτύου 

δηµοσίων µεταφορών και, εφόσον 

απαιτείται, παρέχει πληροφορίες σχετικά 

µε τη φύση και την έκταση κάθε τυχόν 
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χορηγηθέντος αποκλειστικού δικαιώµατος. 

Τα κράτη µέλη διευκολύνουν την κεντρική 

πρόσβαση σε αυτές τις εκθέσεις, για 

παράδειγµα µέσω κοινής διαδικτυακής 

πύλης. Η Επιτροπή καταρτίζει σύνθεση 
των εν λόγω εκθέσεων, την οποία 
διαβιβάζει σε όλες τις γλώσσες εργασίας 
στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο 
Συµβούλιο. 

 

 

Τροπολογία  59 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 8 – στοιχείο α 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 8 – παράγραφος 2 – εδάφιο 1 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 3, η 

ανάθεση συµβάσεων δηµόσιας υπηρεσίας 

για σιδηροδροµικές µεταφορές, µε την 
εξαίρεση άλλων µέσων µεταφοράς 
σταθερής τροχιάς, όπως το µετρό ή το 
τραµ, οφείλει να συµµορφώνεται µε το 

άρθρο 5 παράγραφος 3 από τις 3 

∆εκεµβρίου 2019. Κάθε σύµβαση 
δηµόσιας υπηρεσίας που αφορά µεταφορές 
µε άλλα µέσα σταθερής τροχιάς και 
οδικές µεταφορές πρέπει να ανατίθεται 
σύµφωνα µε το άρθρο 5 παράγραφος 3 
έως τις 3 ∆εκεµβρίου 2019 το αργότερο. 
Κατά τη διάρκεια της µεταβατικής 
περιόδου έως τις 3 ∆εκεµβρίου 2019, τα 
κράτη µέλη λαµβάνουν µέτρα για τη 

βαθµιαία συµµόρφωσή τους µε το άρθρο 5 

παράγραφος 3 ώστε να αποφύγουν σοβαρά 

διαρθρωτικά προβλήµατα ιδίως σε σχέση 

µε τη µεταφορική ικανότητα. 

2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 3, η 

ανάθεση συµβάσεων δηµόσιας υπηρεσίας 

για σιδηροδροµικές µεταφορές, που 
αφορούν τις οδικές µεταφορές και άλλα 
µέσα µεταφοράς σταθερής τροχιάς, όπως 
το µετρό, το τραµ ή τα συστήµατα τραµ-
τραίνου, οφείλει να συµµορφώνεται µε το 
άρθρο 5 παράγραφος 3 από τις 3 

∆εκεµβρίου 2019. Η ανάθεση συµβάσεων 
δηµόσιας υπηρεσίας που αφορούν τις 
δηµόσιες επιβατικές σιδηροδροµικές 
µεταφορές, θα αρχίσει στις 3 ∆εκεµβρίου 
2022, σύµφωνα µε το άρθρο 5. Μέχρι τις 3 
∆εκεµβρίου 2022, οι αρµόδιες αρχές που 
έχουν την ευθύνη της κατάρτισης των 
προβλεπόµενων στο άρθρο 2α σχεδίων 
δηµοσίων µεταφορών θα έχουν αναλάβει 
κάθε εξουσία αναγκαία για την ανάθεση 
συµβάσεων παροχής δηµοσίων 
υπηρεσιών δυνάµει του άρθρου 5. Κατά 
τη διάρκεια των µεταβατικών περιόδων, 
τα κράτη µέλη λαµβάνουν µέτρα για τη 

βαθµιαία συµµόρφωσή τους µε το άρθρο 5 

παράγραφος 3 ώστε να αποφύγουν σοβαρά 

διαρθρωτικά προβλήµατα ιδίως σε σχέση 

µε τη µεταφορική ικανότητα. 
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Τροπολογία  60 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 8 – στοιχείο α 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 8 – παράγραφος 2 – εδάφιο 1 α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Εντός των έξι µηνών που ακολουθούν το 
πρώτο ήµισυ της µεταβατικής περιόδου, 
τα κράτη µέλη διαβιβάζουν στην 
Επιτροπή έκθεση προόδου στην οποία 
περιγράφεται η εφαρµογή της σταδιακής 
ανάθεσης συµβάσεων παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας που είναι σύµφωνες προς το 
άρθρο 5. Βάσει των εκθέσεων προόδου 
των κρατών µελών, η Επιτροπή µπορεί 
να προτείνει κατάλληλα µέτρα 
απευθυνόµενα προς τα κράτη µέλη. 

Αιτιολόγηση 

Λόγω του αριθµού συµβάσεων για τις οποίες θα πρέπει να διενεργηθεί διαγωνισµός στον τοµέα 

των σιδηροδρόµων, απαιτείται επαρκής προθεσµία ώστε να αποφεύγεται η συνύπαρξη 

διαδικασιών προσκλήσεων υποβολής προσφορών και να διασφαλίζονται οι ικανότητες 

απόκρισης του συνόλου των ενδιαφερόµενων φορέων. 

Τροπολογία  61 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 - σηµείο 8 – στοιχείο β 

 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 8 – παράγραφος 2 α  

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

2α. Οι συµβάσεις δηµόσιας υπηρεσίας για 

δηµόσιες επιβατικές σιδηροδροµικές 

µεταφορές που ανατίθενται απευθείας από 
την 1η Ιανουαρίου 2013 έως τις 2 
∆εκεµβρίου 2019 επιτρέπεται να 
συνεχίσουν να ισχύουν έως την 
ηµεροµηνία λήξης τους. Ωστόσο, δεν 
συνεχίζουν σε καµία περίπτωση πέραν 
της 31ης ∆εκεµβρίου 2022. 

2α. Οι συµβάσεις δηµόσιας υπηρεσίας για 

δηµόσιες επιβατικές σιδηροδροµικές 

µεταφορές που δεν είναι σύµφωνες προς 
το άρθρο 5 και που είχαν ανατεθεί 
απευθείας πριν από τις 3 ∆εκεµβρίου 
2022, εκπνέουν οπωσδήποτε το αργότερο 
στις ...*. 

 _______________ 

 *ΕΕ: αναγράψατε ηµεροµηνία 10 έτη 
µετά την έναρξη ισχύος του παρόντος 



 

 

 PE529.527/ 37 

 EL 

κανονισµού (ήτοι τροποποιητική πράξη - 
2013/0028(COD)) 

 

Τροπολογία  62 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 2  

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την 

εποµένη της ηµέρας δηµοσίευσής του στην 
Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης. 

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την 

εποµένη της δηµοσίευσής του στην 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης. ∆ιατίθεται στην ενοποιηµένη 
µορφή του µαζί µε τον κανονισµό (ΕΚ) 
αριθ. 1370/2007 τον οποίο τροποποιεί 
εντός τριών µηνών από τη δηµοσίευσή 
του.  

 

 

 

 

 


